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ا ز لهذ اح موج يض إ

. ويومئ ي فّ ي تُص هي الت ، ف ة التوراة «، صاحب ت ى، أما »الأخ فّ ص « هي ما يُ ة ن »الاب
ة حي التض ها ب لي ل إ توصّ ة توحيدات يُ لاث وكا )חנוכה, Chanukah( إلى ث اح حان مصب
ي التوراة ي قراءة שמע )Shema(، وف فس )מסירות נפש, mesirus nefesh( ف الن ب
ا على جً ا « لتكون »ت ة ن ع »الاب رف آتي تُ من ال ي الز والوصايا )מצוות, mitzvos(؛ وف

رأسه«.

ا لـ كريمً هداء ت إ
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كرة المحورية الف
وكا )חנוכה, اح حان . ويومئ مصب ي فّ ي تُص هي الت ، ف ة التوراة «، صاحب ت ى، أما »الأخ فّ ص « هي ما يُ ة ن »الاب
ي فس )מסירות נפש, mesirus nefesh( ف الن ة ب حي التض ها ب لي ل إ توصّ ة توحيدات يُ لاث Chanukah( إلى ث

« لتكون ة ن ع »الاب رف آتي تُ من ال ي الز ي التوراة والوصايا )מצוות, mitzvos(؛ وف قراءة שמע )Shema(، وف
ا على رأسه«. جً ا »ت

. هاية ي الن ي ف ري هي أرقام الحواش ي النص العب رة ف ي . والأرقام الصغ ي هب ط ذ ز تحت خ رح موج ، ثم ش مة ، ثم الترج ري ي كل قسم: النص العب ف

لاصة المامار خ

ادم ى، أي مستوى الوصايا، »كخ فّ ص « هي ما يُ ة ن . »الاب ة ق الة الساب ي المق ن ف ي « الواردت ت « و»الأخ ة ن ة »الاب ز ه القطعة الموج رح هذ تش
اح «. ويومئ مصب ن يدي الملك ي ير ب س من الطاهر، »كوز ز النج ميّ ت ، ف ة ي التصف قوم ب ت ، ف ة التوراة «، صاحب ت «؛ أما »الأخ ن يدي الملك ي ب
،)Elokim ,(، ومع اسم אלקים )אלקיםEhe-yeh( مع אהיה ،)Havayah ,'ة توحيدات لاسم ה׳ )הוי' / שם הוי لاث : ث لك وكا إلى ذ حان
ي قراءة שמע، فس )מסירות נפש( ف الن ة ب حي ر التض تي عب أ ا« )נר, ner(، وت احً تمعة تساوي »مصب ومع אדני )Ado-nai(؛ وهي مج
ستكون م؛ ف ى، المستمدة من اسم ס״ג )Sag(، أعظ فّ ص «، لأن قوة ما يُ ة ن ع »الاب رف آتي تُ من ال ي الز ر التوراة والوصايا )מצוות(. وف وعب

ا على رأسه«. جً ا »ت

طط عام مخ

اح حانوكا1 ي ومصب فّ ص ى والمُ صفّ المُ
ر قراءة שמע والتوراة والوصايا؛ ، تساوي נר، عب ة توحيدات لاث تي ث أ . وت ن يدي الملك ي ير ب ادم والوز «، كالخ ت ي »الأخ فّ « وتُص ة ن تُصفّى »الاب

ا. جً ا « ت ة ن ل تكون »الاب ب ق ي المست وف

2–1¶

ة اهيم الأساسي المف

המתברר / המברר ي فّ ص ى والمُ صفّ المُ
، ة ي التصف قوم ب ت ، ف ة التوراة «، صاحب ت ى؛ أما »الأخ فّ ص « هي ما يُ ة ن »الاب

مه. ي ف وعة ف كلمات ה׳ الموض س من الطاهر ب ز النج ميّ ت ف

כשר לפני המלך / כעבד לפני המלך ن يدي الملك ي ادم ب ير والخ الوز
؛ أما الوصايا، مستوى ن يدي الملك ي ير ب ، كالوز ة ي التصف قوم ب ي ت ، الت التوراة

. ن يدي الملك ي ادم ب كخ «، ف ة ن »الاب

ג׳ יחודים وحيدات ة ت لاث ث
Abba ,اسم ה׳ )הוי' / שם הוי'( مع אהיה )الأب والأم، אבא ואמא
ي قراءة שמעאלקים، أي فس )מסירות נפש( ف الن ة ب حي ر التض v'Imma(، عب

ة وي / صف ث ب الأن ان ر )ז"א / זעיר אנפין, Z'eir Anpin( والج غّ ه المص الوج
ر الوصايا. وهي ؛ ومع אדני عب ر التوراة الملكوت )נוקבא, Nukva(، عب

ا« )נר(. احً تمعة تساوي »مصب مج

בבחי׳ חותם تم ة خ ئ على هي
» ها الملكوت )מלכות, Malchus( »توراة الحق لقى ب ت ي ت ة الت الطريق
ا تم؛ وهذ ة خ ئ وار على هي ميع الأن ها ج لي ذ ترد إ ر )ז"א(، إ غّ ه المص الوج اصة ب الخ

.» هو: »تعطي يعقوب )יעקב( الحقّ
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القسم 1 · ¶1–2

اح حانوكا ي ومصب فّ ص ى والمُ صفّ المُ

קצת ביאור על זה1

ا ز لهذ اح موج يض إ

ة لاث ي قرأت الأسماء الث «، الت ة صهيون ن رحي يا اب نّي وافْ  ة )מאמר, maamar(، »غ ق الة الساب يف إلى المق أُض ا  زً  ا موج احً يض وان إ ا العن تح هذ ت يف
ي )אדמו״ר ن الألتر رب يّ ب ا ي . وهن ة دمة الإلهي لاث مراتب من الخ ها ث ن «، على أ مّ « و»أ ت « و»أخ ة ن ، »اب عب اليهودي ها المدراش على الش ي أطلق الت
ي ספר המאמרים )ספר اح ف ا الإيض رى من هذ ة أخ ير كيهوت إلى نسخ «. وتش ت « و»الأخ ة ن ـ»الاب ما ما يتصل ب ، ولا سي ة الي بّ  ة الق ي لف הזקן( الخ
ي )אדמו״ר لر رب ت ي מאמרי אדמו״ר האמצעי, בראשית )מאמרי אדמו״ר האמצעי, בראשית( )p. 353( للمي המאמריםp. 130( 5565 )(، وف

האמצעי(.

1

הנה בת הוא בחי׳ המתברר. ואחותי שהוא בחי׳ מארי תורה הוא המברר. וכמ״ש בת״ז ]בתיקוני זהר[

פקודא לאפרשא בין דכיא כו׳ )שהוא בחי׳ תורה להבדיל בין הטמא לטהור2 כו׳( ודברי אשר שמתי
3 בפיך.

ي תיקוני זהר . وكما ورد ف ي قّ ن ي ت هي الت ، ف اب التوراة رب «، وهي مستوى أ ي ت ه، وأما »أخ ت ي ق ن ري ت ة هي مستوى ما يج ن الاب ف
،). لخ س والطاهر«، إ ن النج ي ريق ب ف ، »للت . )وهو مستوى التوراة لخ ن الطاهر«، إ ي ز ب ي مي الت ة ب )Tikkunei Zohar(: »الوصي

.» مك ي ف علته ف ي ج و»كلامي الذ
ي دراسة التوراة )תורה, ها ف ات ي حي قض ي ت ، أي الت ة التوراة «، وهي صاحب ت ر؛ أما »الأخ طهَّ ز ويُ رَ ف ي يُ ء الذ ي ه، أي الش ت ي ق ن ري ت ة هي ما يج ن الاب
وهار، التوراةَ الة على نسق الز بّ  ي الق لَّف كلاسيكي ف ي תיקוני זהר )Tikkunei Zohar(، وهو مؤ لك يسمّ . لذ ة ي ق ن الت قوم ب ي ت هي الت Torah(، ف

ه الإنسان هو كلام طق ب ي ين كلام التوراة الذ يل: ف م إسرائ ي ف عه ف ي وض اء عن كلام ה׳ الذ عي ش س. ويتحدث إ ن الطاهر والنج ي صل ب الف ةً ب وصي
ر. ير والش ن الخ ي ز ب سه، وهو يميّ ف ה׳ ن

4 והכל נרמז בנר חנוכה. ,5 והוא ענין כשר לפני המלך. משא״כ בת בחי׳ מצות כעבד לפני המלך.

«. وكل ادم أمام الملك ة )מצות, mitzvos(، »كخ هي مستوى الوصايا العملي « ف ة ن «؛ أما »الاب ير أمام الملك ا هو معنى »كوز وهذ
.)Chanukah ,وكا )חנוכה ي سراج حان ليه ف ح إ لمَّ ا مُ هذ

.» ادم أمام الملك نه »كخ أ ن دوسا ب ا ب ن ي ي حن «، ويصف رب ير أمام الملك نه »كوز أ سه ب ف كاي ن ن ز ان ب ان يوحن لمود )ברכות 34b(، يصف رب ي الت ف
ح لمَّ ا مُ ادم. وكل هذ هي الخ ، ف ة ي الوصايا العملي ها ف دمت تمثل خ ي ت «، الت ة ن ير؛ أما »الاب ، هو الوز ة ي ق ن الت ي يقوم ب ، الذ ا يكون صاحب التوراة وهن

ر من رح، أكث ف دم ب ي يخ ير، الذ رح الوز ، يف هر الملك ن يظ نه حي ي )אדמו״ר הזקן( أ رح الألتر ريب ي לקוטי תורה، צו، يش وكا. وف ي سراج حان ليه ف إ
. ة ي ش يد من الخ ، مز ة ي ش خ دم ب ي يخ ادم، الذ ما يستولي على الخ ن ي ل، ب ب ي ق ذ

2
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)עיין פע״ח ]פרי עץ חיים[ שער חנוכה פ״ד וכן בשער השבת בתחלת פ״ד( ג׳ יחודים6 הוי׳ אהיה. הוי׳

אלקים. הוי׳ אדני. גימ׳ ]גימטריא[ נר.

ي لك Sha’ar HaShabbos ف صل 4، وكذ ري عيتس حاييم )פרי עץ חיים, Sha’ar Chanukah ،)Pri Etz Chaim، الف ر ب ظ )ان
«(؛ واسم ה׳ مع اسم : اسم ה׳ )הוי' / שם הוי', Havayah( مع אהיה )Ehe-yeh، »سأكون ة لاث صل 4(. اتحادات ث مطلع الف

اح«(. مة נר )ner، أي »مصب ي يمها العددية هو ق موع[ ق אלקים )אלקים, Elokim(؛ واسم ה׳ مع اسم אדני )Ado-nai(: ]ومج

ة اتحادات لاسم ה׳: مع لاث اد، ث ي الوصايا والأعي ال ف عاليم الأريز تال لت ي ي حاييم ف ري عيتس حاييم )פרי עץ חיים(، وهو تدوين رب اول ب ن يت
اح«: اسم ה׳ )26( مع אהיה )21( يساوي 47، ومع אלקים )86( يمها العددية يساوي נר، أي »مصب موع ق אהיה، ومع אלקים، ومع אדני. ومج

ون 50 وريش 200(. رية נר )ن مة العددية للكلمة العب ي يساوي 112، ومع אדני )65( يساوي 91؛ و47 + 112 + 91 = 250، وهي الق

7 יחוד הוי׳ אהיה שהוא יחוד או״א ]אבא ואימא[ הוא ע״י מס״נ ]מסירות נפש[ בק״ש ]בקריאת שמע[ הארת הכתר.

فس )מסירות الن ة ب حي لال التض ق اتحاد اسم ה׳ مع אהיה، وهو اتحاد الأب والأم )אבא ואמא, Abba v'Imma(، من خ ويتحق
.)Keser ,اج )כתר راق الت ش ماع )קריאת שמע, Krias Shema(، وهو إ لاوة الش ي ت נפש, mesirus nefesh( ف

ة حي لال التض ق من خ هم )בינה, Binah(، ويتحق د الأب والأم، أي الحكمة )חכמה, Chochmah( والف ن اسم ה׳ و אהיה، يوحّ ي الاتحاد الأول، ب
عليم، ا الت ي )אדמו״ר האמצעי( لهذ لر ريب ت ة المي غ رأ صي ق . وت ة لي ي يعلو القوى العق ، المستوى الذ اج ور الت ب ن ذ ي تج ماع، الت لاوة الش ي ت فس ف الن ب
عد ي الب ع ف ي يش ي )אור אין סוף, Or Ein Sof( الذ هائ ور اللان ي للن ف وهر الخ «: الج ف أُكشَ ا مستعد لأن  ن معنى »أ ها Kehot، אהיה ب كما أوردت

. اج ي للت اطن الب

ויחוד זו״נ ]זעיר אנפין ונוקבא[ )היינו יחוד הוי״ה אלקים( הוא ע״י התורה ויחוד הג׳ )הוי׳ אדני( בחי׳ המצות הוא

8 כי תורת אמת הוא בז״א ומלכות כשבאים כל האורות בבחי׳ חותם. והוא ענין תתן אמת ליעקב.

מקבלת בבחי׳ חותם.

ن اسم ה׳ واسم אדני، ي ، ب الث ؛ والاتحاد الث لال التوراة ق من خ تحق ي أما اتحاد זעיר אנפין وנוקבא )أي اتحاد اسم ה׳ مع אלקים(، ف
ي «، لأن توراة الحق ف عقوب ا هو معنى »تعطي الحق لي تم. وهذ ة خ ئ ي هي وار ف ميع الأن تي ج أ ن ت يكون حي وهو مستوى الوصايا، ف

تم. ة خ ئ ي هي لقى ف ت זעיר אנפין، والملكوت )מלכות, Malchus( ت

ة الملكوت )נוקבא, وي / صف ث ب الأن ان ر )ז"א / זעיר אנפין, Z'eir Anpin( والج غّ ه المص د الوج ن اسم ה׳ و אלקים، يوحّ ي ، ب ي ان الاتحاد الث
وار ميع الأن حدر ج ن ن ت لال الوصايا، حي ق من خ تحق ي ن اسم ה׳ واسم אדני، ف ي ، ب الث . أما الاتحاد الث لال دراسة التوراة ق من خ Nukva(، ويتحق

تم. ر الخ ث مع أ لقى الش اها كما يت لق ت ، والملكوت ت ن ي ب ن ير أ ئ ي ز « ف «، لأن »توراة الحق عقوب ا هو معنى »تعطي الحق لي تم. وهذ ر خ ث كأ
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اش ق لة للن سئ أ

ادم؟1.  ما تكون الوصايا كالخ ن ي ، ب ن يدي الملك ي ير ب ، كالوز ، صاحب التوراة ي فّ ص ا يكون المُ لماذ
، والوصايا؟2.  ي قراءة שמע، والتوراة فس ف الن ة ب حي وكا التض اح حان ها مصب لي ح إ ي يلمّ ة الت لاث ر التوحيدات الث اظ ن كيف ت
؟3.  آتي من ال ي الز ى، ف فّ ص «، أي ما يُ ة ن ع »الاب رف ا تُ لماذ

ולע״ל ]ולעתיד לבוא[ יתעלה בחי׳ בת כי יהיה גדול כח המתברר שהוא משם ס״ג ]שם ס״ג[ כנודע כי נעוץ

סופן9 כו׳ וסוף מעשה כו׳

م، كما هو حدرة من اسم ס״ג )Sag(، ستكون أعظ ه، المن ت ي ق ن ري ت «، لأن قوة ما يج ة ن ع مستوى »الاب ف رت ، سي آتي من ال ي الز وف
. لخ عل«، إ ر الف ، و»آخ لخ دايتهم[«، إ ي ب روسة ]ف هايتهم مغ ن »ن ذ إ ، إ معروف

بًا على و ، لأن أصلها أعلى: اسم ס״ג )Sag(، وهو اسم ה׳ مكت ة ي ق ن الت ي يقوم ب وق الذ ه، ف ت ي ق ن ري ت «، أي ما يج ة ن ع »الاب ف رت آتي ست من ال ي الز ف
. وكما يقول آن ته ال ي ق ن ري ت ها هي ما يج رارات ، وش ي تحطمت ة الت ه الأوعي ، انحدرت من الة بّ  ا للق قً هم. ووف الف مته العددية 63، ويرتبط ب ي لغ ق ب نحو ت

عل« كان ر الف ن ما كان »آخ إ ا دودي )לכה דודי, Lecha Dodi(، ف ت لخ يد السب ش دايتهم«، وكما يقول ن ي ب روسة ف هايتهم مغ ספר יצירה: »ن

كر«. »أول الف

ויהי׳ ]ויהיה[ בבחי׳ תגא על רישיה10 )כמ״ש ברע״מ ]ברעיא מהימנא[ פ׳ תרומה ד׳ קנ״ח א׳ ושאר דוכתי(:

ع ي مواض ي Ra’aya Mehemna، Parshas Terumah، page 158a، وف اج على رأسه« )كما ورد ف ة »ت ئ ي هي لك ف وسيكون ذ
رى(. أخ

اول الوصايا، ن وهار يت «، وهو قسم من الز ن ي Ra’aya Mehemna، أي »الراعي الأمي ا على رأسه«. وف جً ا ي »ت لق ذ يكون المستوى المت دئ عن
ل ي الأسف ، وعاءً ف ور الإلهي ا العالم تكون שכינה )Shechinah(، أي الحض ي هذ ف ها«. ف وج اج ز لة ت اض ة الف ي זהר II, 158a: »المرأ ورد ف

ا على رأسه. جً ا ، بل ت ادمة لا تكون وعاءً له ولا خ آتي ف ي العالم ال ها؛ أما ف وج دم ز يخ
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ع المصادر والمراج

حواشٍ
رة 1 ق الف

رة 2 ق الف

קצת ביאור על זה
. اك اح هن ا الإيض رى من هذ ة أخ د نسخ توج

ة كيهوت ملاحظ
הנחה אחרת בסה״מ תקס״ה ע׳ קל. מאמרי אדה״א בראשית ע׳ שנג.

1

להבדיל בין הטמא לטהור

ن ي ز ب ي مي ها الت رض : وغ مة احة والمحرّ ات المب وان تم التوراة أحكام الحي ت تخ
الة )מאמר, هد المق . وتستش وز وز أكله وما لا يج ن ما يج ي س والطاهر، وب النج
ن الطاهر ي صل ب ي تف وة الت ها الق سها بوصف ف كلمة التوراة ن maamar( ب

س. والنج
ויקרא י״א:מ״ז Leviticus 11:47

ר לֹא שֶׁ יָּה אֲ חַ ין הַ כֶלֶת וּבֵ נֶּאֱ יָּה הַ חַ ין הַ הֹר וּבֵ  טָּ ין הַ א וּבֵ מֵ טָּ ין הַ יל בֵּ דִּ בְ הַ לְ
אָכֵל: תֵ

to make a difference between the unclean and the clean, and
between the living thing that may be eaten and the living

.thing that may not be eaten
Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

2

ודברי אשר שמתי בפיך
ليه: دين إ ين من يعقوب )יעקב( العائ اء، عهداً مع الذ عي ش يعقد ה׳، على لسان إ
واههم ولا ارق أف ف « لن ت مك ي ف ها ف عت ي وض »روحي عليهم، وكلماتي الت
ي تكون ، الذ ن صاحب التوراة أ ش لك ب ذ الة ب هد المق . وتستش داً ب واه نسلهم أ أف
: اق . )السي ة ي ق ن الت قوم ب ي ت سه، وهي الت ف كلمات التوراة على لسانه كلمات ה׳ ن

)Steinsaltz Tanakh

ישעיהו נ״ט:כ״א Isaiah 59:21
יךָ פִ י בְּ תִּ מְ ר־שַׂ שֶׁ י אֲ רַ בָ יךָ וּדְ לֶ ר עָ שֶׁ י אֲ ר ה׳ רוּחִ ם אָמַ י אוֹתָ יתִ רִ זֹאת בְּ נִי  אֲ וַ

ד־עוֹלָם: עַ ה וְ תָּ עַ ר ה׳ מֵ ךָ אָמַ עֲ ע זַרְ י זֶרַ פִּ ךָ וּמִ עֲ י זַרְ פִּ יךָ וּמִ פִּ לֹא־יָמוּשׁוּ מִ
And as for Me, this is My covenant with them, saith the
L-RD; My spirit that is upon thee, and My words which I
have put in thy mouth, shall not depart out of thy mouth, nor
out of the mouth of thy seed, nor out of the mouth of thy

.seed’s seed, saith the L-RD, from henceforth and for ever
Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

3

מצות כעבד לפני המלך
.» ادم أمام الملك ها »كخ اك إلى الوصايا بوصف ير Kehot هن تش

ة كيهوت ملاحظ
ע׳ באוה״ת פ׳ ראה ע׳ תרסב. וראה לקו״ת צו טז, ב שכ׳ בהתגלות המלך אזי

בחי׳ שר שעבודתו בשמחה . . ובחי׳ עבד שעבודתו ביראה, ע״ש.

4

כשר לפני המלך . . כעבד לפני המלך

، سألت كاي ن ز ان ب ان يوحان ن رب ن دوسا اب ا ب ن ي ام حن ى دعاء الحاخ ف ن ش ادمحي ا »كالخ ن ي ن حن اب أ أج ه. ف م من ا أعظ ن ي ا كان حن ذ ا إ ان عمّ ان يوحان ة رب وج ير أمامز نه »كالوز ن أ ي حي ، ف ي أي وقت ول ف «، يستطيع الدخ أمام الملك

ه دمت تمثل خ هو من ت ادم ف ، أما الخ ا هو صاحب التوراة ير هن «. والوز الملك
.)mitzvos ,ي الوصايا )מצוות ف

ברכות ל״ד ב:כ״ח Berakhot 34b:28
ן נָן בֶּ י יוֹחָ בִּ ל רַ צֶ ה אֵ לְמוֹד תּוֹרָ לַךְ לִ הָ ן דּוֹסָא שֶׁ נִינָא בֶּ י חֲ בִּ רַ ה בְּ שֶׂ עֲ וְשׁוּב מַ
יו לָ קֵּשׁ עָ נִי, בַּ נִינָא בְּ ר לוֹ: חֲ ן זַכַּאי. אָמַ נָן בֶּ י יוֹחָ בִּ ל רַ נוֹ שֶׁ לָה בְּ חָ זַכַּאי, וְ
ר יָה. אָמַ חָ ים, וְ מִ חֲ יו רַ לָ קֵּשׁ עָ יו וּבִ כָּ רְ ין בִּ רֹאשׁוֹ בֵּ נִּיחַ  יֶה. הִ יִחְ ים וְ מִ חֲ רַ
יּוֹם ל הַ יו כׇּ כָּ רְ ין בִּ רֹאשׁוֹ בֵּ ת  ן זַכַּאי אֶ יחַ בֶּ טִ י הֵ לֵ מָ לְ ן זַכַּאי: אִ נָן בֶּ י יוֹחָ בִּ רַ
ךָ? מְּ נִינָא גָּדוֹל מִ י חֲ כִ תּוֹ: וְ שְׁ ה לוֹ אִ רָ יו. אָמְ לָ ים עָ גִּיחִ שְׁ יוּ מַ כּוּלּוֹ — לֹא הָ
נֵי פְ ר לִ ה כְּשַׂ נִי דּוֹמֶ אֲ לֶךְ, וַ מֶּ נֵי הַ פְ ד לִ בֶ ה כְּעֶ לָּא הוּא דּוֹמֶ או, אֶ ר לָהּ: לָ אָמַ

לֶךְ. מֶּ הַ
It also happened with R. Hannina b. Dosa that he went to
Torah with Rabban Johanan b. Zakkai. The son of Rabban
Johanan b. Zakkai fell ill, and he said to him, "Hannina, my
son ! Pray on his behalf that he may live" R. Hannina laid his
head between his knees, and prayed on his behalf, and he re‐
covered. Rabban Johanan b. Zakkai said, "Were Ben Zakkai
to press his head between his knees all the day long, no no‐

… tice would be taken of him." His wife said to
William Davidson, Vocalized Aramaic (CC-BY-NC) · Tractate Berakot by A.

Cohen, Cambridge University Press, 1921 (Public Domain)

5

ג׳ יחודים הוי׳ אהיה. הוי׳ אלקים. הוי׳ אדני. גימ׳ נר
Sha’ar«( وكا ن حان أ ي ش سه ف ف ه النص ن هد ب ي يستش صل الذ الف
ة لاسم ה׳ )הוי' / لاث صل 4(: الاتحادات الث Chanukah« )שער חנוכה(، الف
שם הוי', Havayah( مع اسم אהיה )Ehe-yeh(، واسم אלקים )אלקים,

ـר )נר, ner(، أي تمعةً كلمة ن ئ مج Elokim(، واسم אדני )Ado-nai(، تكاف
ورها إلى الملكوت )מלכות, ب ن ذ وكا يج اح حان اح«؛ ومصب »مصب

.)Malchus

Pri Etz Chaim, Gate of The New Month, Chanukah,
פרי עץ חיים, שער ר"ח חנוכה ופורים ד׳:ג׳ and Purim 4:3

מהחברים היא נצח, שהוא ענף החכמה, סוד שמן משחת קודש, ולכן
היה הנס בשמן, וע״י כהן. ודע, כי יש בה ג׳ יחודים, א׳ נגד נה״י, כי
עד שם מגיע קומתה לבד, ובזה היחוד הוא הוי״ה אדני. ולפעמים הוא
נגד החזה, ואז הוא הוי״ה אלקים. ולפעמים הוא שוה עד הכתר שלו,
ואז הוא הוי״ה אהי״ה, וג׳ יחודים אלו, גי׳ נר. )עיקר כוונת נר חנוכה
הוא, להוריד הארה למטה באלו הימים, כאלו היה הזווג עם בעלה
פב״פ, שוה לו עד הכתר ברמ״ח אברים, הרי רמ״ח וב׳ דרועין, גי׳ נר.

ושם הויה בזווג …
Pri Etz Chaim (Public Domain)

6

יחוד הוי׳ אהי׳ . . הארת הכתר

ي ف وهر الخ «، من الج ف أُكشَ ا مستعد لأن  ن معنى »أ ي אהיה ب لر ريب ت رح المي يش
. اج ي للت اطن عد الب ي الب ع ف ي يش ي الذ هائ ور اللان للن

ة كيهوت ملاحظ
”דפי׳ אהי׳ אנא זמין לאתגלאה מן ההעלם העצמות דאוא״ס שמאיר

בפנימית הכתר” — מאמרי אדה״א בראשית ע׳ שנג.

7

תתן אמת ליעקב

، والإحسان اً ה׳: »تمنح الحق ليعقوب اطب ره مخ تام سف ي خ ي ف ب يقول الن
اء ה׳ بوعده. ا هو وف ا؛ والحق هن ن ائ آب راهيم )אברהם(«، كما أقسمت ل لإب

8
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ر )ז"א غّ ه المص الوج اصة ب « الخ نه »توراة الحق « على أ الة »الحق هم المق ف وت
تم. ر الخ ث / זעיר אנפין, Z'eir Anpin(، المعطاة للملكوت )מלכות( مثل أ

)Steinsaltz Tanakh : اق )السي
מיכה ז׳:כ׳ Micah 7:20

ם: דֶ י קֶ ימֵ ינוּ מִ בֹתֵ  אֲ תָּ לַ עְ בַּ ר־נִשְׁ שֶׁ הָם אֲ רָ אַבְ ד לְ סֶ קֹב חֶ  יַעֲ ת לְ מֶ ן אֱ תֵּ תִּ
Thou wilt show faithfulness to Jacob, mercy to Abraham, As

.Thou hast sworn unto our fathers from the days of old
Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

נעוץ סופן

ي روسة ف ها مغ هايت ر: »ن ة )ספירות, Sefiros( العش ق ث ب ات المن ن الصف ي من ب
«، وهي ة ن ن »الاب أ ش لك ب ذ الة ب هد المق ها«. وتستش هايت ي ن ها ف دايت ها، وب دايت ب

ي الأعلى. ي يكون أصله ف ير والأدنى، الذ المستوى الأخ
ספר יצירה א׳:ז׳ Sefer Yetzirah 1:7

עשר ספירות בלי מה נעוץ סופן בתחלתן ותחלתן בסופן כשלהבת
קשורה בגחלת שאדון יחיד ואין לו שני ולפני אחד מה אתה סופר:

The decade of existence out of nothing has its end linked to
its beginning and its beginning linked to its end, just as the
flame is wedded to the live coal; because the L-rd is one and
there is not a second one, and before one what wilt thou

?count
Sefer Yetzirah, Warsaw 1884 (Public Domain) · Sefer Yezirah, trans. by Isidor

Kalisch. New York, 1877 (Public Domain)

9

תגא על רישיה
Ra’aya ,רעיא מהימנא( » ن رة »الراعي الأمي ق ف سه ب ف هاد النص ن استش
ي ف ها« )משלי 12:4(؛ ف وج اج ز لة ت اض ة الف ي תרומה: »المرأ Mehemna( ف
ل، ي الأسف ور الإلهي )שכינה, Shechinah( وعاءً ف ا العالم يكون الحض اءهذ ق لك على ارت الة ذ ق المق بّ اً على رأسه. وتط اج تكون ت آتي ف ي العالم ال أما ف

ل. ب ق ي المست « ف ة ن »الاب
ספר הזהר, תרומה נ״ד:תקע״ה- Zohar, Terumah 54:575–585

תקפ״ה

10
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